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ET1 NOT SUITABLE FOR ROOF TOP TENT USE.

X3 NICHT FUR DEN DACHZELTGEBRAUCH GEEIGNET.

IE3 NO SE RECOMIENDA SU USO EN TIENDAS DE CAMPANA DE TECHO PARA
VEHICULOS.

I3 NON ADAPTE POUR L'UTILISATION EN TENTE DE TOIT.

LT IKKE EGNET FOR TAKTELTBRUK.

NAO ADEQUADO PARA UTILIZAGAO DE TENDA DE TEJADILHO.

1 HE NOAXOAWT AJNIA UCNOMNb30BAHWUA ABTOMOBUSIbHOW TEHT-

MANATKWU HA KPbILLY.

Instructions

NON ADATTO ALL'USO DI TENDE DA TETTO.

NIEODPOWIEDNI DO UZYTKU Z NAMIOTEM DACHOWYM.

33 NENiVHODNY PRO POUZITI VE STRESNICH STANECH.

3 NIE JE VHODNE NA POUZITIE AKO PLACHTOVINA NA ZAKRYTIE STRECHY.
CTH NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET EEN DAKTENT.

7 EJ LAMPLIG FOR ANVANDNING MED TAKTALT.

I3 IKKE EGNET TIL BRUG MED TAGTELT.

m HE NigxoguTb AnAa BUKOPUCTAHHA 3 HAMETOM HA OAXY.
IEH E! SOVI KATTOTELTTAAN.

MAX kg (Ib)

IMPORTANT:

FITTING KIT LOAD RATING IS 65 kg WHEN PAIRED WITH HD BARS. A

e LOAD = WEIGHT OF BARS + MOUNTING SYSTEM + ACCESSORIES + CARGO
e PLEASE REFERTO VEHICLE MANUFACTURER SPECIFICATIONS FOR MAX ROOF LOAD CAPACITY OF VEHICLE. THE LOWEST LOAD RATING APPLIES.
e OFFROAD RATING: SCAN QR CODE FOR LOAD RATING GUIDE. REDUCTIONS MAY APPLY.

O OB OF110)
AU/NZE [

Holoins  Dadited
e e

DIE TRAGFAHIGKEIT DES MONTAGESATZES BETRAGT 65 KH BEI KOMBINATION MIT HD-STANGEN.

A\ 089

WICHTIG: |¢
. LAST = GEWICHT DER STANGEN + MONTAGESYSTEM + ZUBEHOR + LADUNG .L E‘l{{"f
. BITTE BEACHTEN SIE DIE SPEZIFIKATION DES FAHRZEUGHERSTELLERS FUR DIE MAXIMALE DACHLASTKAPAZITAT DES FAHRZEUGS. ES GILT DIE NIEDRIGSTE BELASTBARKEIT. ‘ﬁfg@
. OFFROAD-BEWERTUNG: SCANNEN SIE DEN QR-CODE, UM EINEN LEITFADEN ZUR BELASTUNGSBEWERTUNG ZU ERHALTEN. MOGLICHERWEISE BESTEHEN EINSCHRANKUNGEN. ' i

vy VAN

LA CAPACIDAD DE CARGA DEL KIT DE MONTAJE ES DE 65 kg CUANDO SE UTILIZAN BARRAS HD. @. @

IMPORTANTE: _‘,ﬂn
. CARGA = PESO DE LAS BARRAS + SISTEMA DE MONTAJE + ACCESORIOS + CARGA ; EU ;
. CONSULTE LAS ESPECIFICACIONES DEL FABRICANTE DEL VEHICULO PARA CONOCER LA CAPACIDAD DE CARGA Eﬁl’ﬁ-"ﬁd

MAXIMA DEL TECHO DEL VEHICULO. DEBE CONSIDERARSE LA MENOR CAPACIDAD DE CARGA. 1 -h-g@

e CAPACIDAD EN CARRETERA: ESCANEE EL CODIGO QR PARA CONSULTAR LA GUIA DE CAPACIDAD DE CARGA, YA QUE ES POSIBLE QUE DEBAN APLICARSE REDUCCIONES.
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LA CHARGE NOMINALE DU KIT DE FIXATION EST DE 65 kg LORS DE L' ASSOCIATION AVEC DES BARRES HD. A

IMPORTANT : @;_mr@
e CHARGE = POIDS DES BARRES + SYSTEME DE MONTAGE + ACCESSOIRES + CARGAISON } EU 'ﬂ
. VEUILLEZ VOUS REPORTER AUX SPECIFICATIONS DU CONSTRUCTEUR DU VEHICULE POUR LA CAPACITE DE CHARGE L I;“.‘ﬁ."lf
MAXIMALE DU TOIT DU VEHICULE. LA PLUS FAIBLE CHARGE NOMINALE S’APPLIQUE. i Fﬁ_ﬁg@
. VALEUR NOMINALE HORS ROUTE : SCANNEZ LE QR CODE POUR LE GUIDE DES CHARGES NOMINALES. DES REDUCTIONS PEUVENT S’APPLIQUER.
[NO| .
KOBLINGSSETTLASTEANGIVELSE ER 65 kg NAR PARET MED HD-STENGER. A @T‘m‘_@
VIKTIG: ) 3 EU e
e LAST =VEKT PA STENGER + MONTERINGSSYSTEM + TILBEHOR + LAST L I;“‘.‘ﬁ."d
e SE KJORETOYTILVIRKERENS SPESIFIKASJONER FOR MAKS.TAKLASTKAPASITET FOR KJORET@Y. DEN I.AVESTE LASTEANGIVELSE GJELDER. h _h'g@
e TERRENGANGIVELSE: SKANN QR-KODE FOR VEILEDNING TIL LASTEANGIVELSE. REDUKSJONER KAN OGSA GJELDE.
A CAPACIDADE DE CARGA DO KIT DE MONTAGEM E DE 65 kg QUANDO COMBINADO COM HD BARS. A @'7AG
IMPORTANTE: ,ﬂh
e CARGA = PESO DAS BARRAS + SISTEMA DE MONTAGEM + ACESSORIOS + CARGA } EU #
e CONSULTE AS ESPECIFICAGOES DO FABRICANTE DO VEICULO PARA FICAR A PAR DA CAPACIDADE DE CARGA Eﬁt“‘-"ﬁ"f
MAXIMA DO TEJADILHO DO VEICULO. APLICA-SE A CAPACIDADE DE CARGA MAIS BAIXA. b -h‘g@

o CAPACIDADE TODO-O-TERRENO: LEIA O CODIGO QR PARA VISUALIZAR O GUIA DE CAPACIDADE DE CARGA. PODEM APLICAR-SE REDUGOES.

E?sononbEMHocm KOMMEKTA COCTABMAET 65 KI MPU KOMMNEKTALUU C YCUNEHHbLIMU LUTAHFAMM. A @;_mr@
BAXHAS UHOOPMALIUS: } Erfid T
. HATMPY3KA = BEC LUTAHI + CACTEMA KPEMNEHUA + MPUHAONEXHOCTU + I'PY3 L I;“.‘ﬁ."lj'
. MAKCUMATNBbHASA NPY30MNOOBLEMHOCTDL KPbILLX ABTOMOBUIA YKA3AHA B CNELIM®OUKALIUAX NPON3BOAUTENA l‘ﬁ'ﬁiﬁ@

ABTOMOBMIISA. NPUMEHAETCSA HAUMEHbLUWIA NMOKA3ATENb HAMPY3KU.
. KNACC MPOXOAUMOCTM MO BE3A0POXbIO: AN MONYYEHUA UHOOPMALIMM MO HOMUHATNBHOW MPY30NOABEMHOCTU OTCKAHUPYWTE QR-KOA. MOTYT NPUMEHATBLCSA
YMEHbLUEHHbIE MOKA3ATENU

1T |
LA PORTATA DEL KIT DI MONTAGGIO E’ DI 65 kg SE DOTATO DI BARRE HD. A ®'2A6
IMPORTANTE: ,ﬂr T
. CARICO = PESO DELLE BARRE + SISTEMA DI MONTAGGIO + ACCESSORI + CARICO '? EU '11.
. FARE RIFERIMENTO ALLE SPECIFICHE DEL COSTRUTTORE DEL VEICOLO PER LA CAPACITA MASSIMA DI CARICO ‘ﬁtﬁ"‘"
SULTETTO DEL VEICOLO. SIAPPLICA IL COEFFICIENTE DI CARICO PIU BASSO. ! '.'l-g@

e VALUTAZIONE OFFROAD: SCANSIONARE IL CODICE QR PER IL CARICO NOMINALE. POSSONO ESSERE APPLICATE RIDUZIONI”.

OBCIAZENIE ZNAMIONOWE ZESTAWU MONTAZOWEGO WYNOSI 65 JESLI UZYTE ZOSTANA PRETY HD. A ,

IMPORTANTE: @_‘m‘_@
o CARICO = PESO DELLE BARRE + SISTEMA DI MONTAGGIO + ACCESSORI + CARICO } EU 'ﬂ
o FARE RIFERIMENTO ALLE SPECIFICHE DEL COSTRUTTORE DEL VEICOLO PER LA CAPACITA MASSIMA DI CARICO Llopy ;a,_-..j'

SULTETTO DEL VEICOLO. SIAPPLICA IL COEFFICIENTE DI CARICO PIU BASSO. ; _..I-g@

o VALUTAZIONE OFFROAD: SCANSIONARE IL CODICE QR PER IL CARICO NOMINALE. POSSONO ESSERE APPLICATE RIDUZIONI”.

Nox : A

NOSNOST MONTAZNi SADY JE 65 KG POKUD JE VYBAVENA TYCEMI HD. @_ﬂ'_mr@

DULEZITE: } EU T
o ZATIZENI = HMOTNOST TYCI + MONTAZNI SYSTEM + PRISLUSENSTVI + NAKLAD Fy l.“i-"-"'lf
e MAXIMALNI NOSNOST STRECHY VOZIDLA ZJISTETE U VYROBCE VOZIDLA. PLATI NEJNIZST NOSNOST. :ﬁ :g@
o HODNOCENI PRO JiZDU V TERENU: NASKENUJTE QR KOD PRO ZISKANI PRUVODCE NOSNOSTI. MOHOU SE UPLATNIT SNIZENI. L

[ SK |

NOSNOST MONTAZNEJ SUPRAVY JE 65 kg V KOMBINACII S HD TYCAM. A @;ﬂr@

DOLEZITE: T
o ZATAZENIE = HMOTNOST TYCT + MONTAZNY SYSTEM + PRISLUSENSTVO + NAKLAD L E}{,&J
e MAXIMALNE ZATAZENIE STRECHY VOZIDLA NAJDETE V TECHNICKYCH PARAMETROCH OD VYROBCU VOZIDLA. PLATi NAJNIZSIE MENOVITE ZATAZENIE. @:g@
e MENOVITE HODNOTY DO TERENU: INFORMACIE O MENOVITYCH HODNOTACH ZATAZENIA ZISKATE NASKENOVANIM QR KODU. MOZU PLATIT REDUKCIE. T

[ NL |

LAADVERMOGEN VAN DE MONTAGESET IS 65 kg IN COMBINATIE MET HD-STANGEN. A @T:mr@

BELANGRIJK: } EU -‘g
e LADING = GEWICHT VAN DE STANGEN + OPHANGSYSTEEM + ACCESSOIRES + VRACHT Fy t,“_d
o RAADPLEEG DE SPECIFICATIES VAN DE VOERTUIGFABRIKANT VOOR DE MAXIMALE LAADCAPACITEIT VAN HET VOERTUIG. HET LAAGSTE LAADVERMOGEN IS VAN TOEPASSING. ;ﬁ:g@
e OFFROAD-VERMOGEN: SCAN DE QR-CODE VOOR INSTRUCTIES OVER LAADVERMOGEN. MOGELIJK IS DIT LAGER. e il

B1

MONTERINGSSATSENS LASTKLASSIFICERING AR 65 kg NAR DEN ANVANDS MED HD-STANGER. A @m@

VIKTIGT: . } EU s #
o LAST =VIKT PA STANGER + MONTERINGSSYSTEM + TILLBEHOR + LAST i i flapy ,;_,ﬁ_._‘f
o SE FORDONSTILLVERKARENS SPECIFIKATIONER FOR FORDONETS MAXIMALA TAKLASTKAPACITET. GALLER DEN LAGSTA LASTKLASSIFICERINGEN. ;ﬁ:‘g@
o TERRANGKLASSIFICERING: SKANNA QR-KODEN FOR LASTKLASSIFICERINGSGUIDEN. REDUKTIONER | LASTKLASSIFICERING KAN GALLA. o)

or A

MONTERINGSPAKKENS BELASTNINGSEVNE ER 65 KG SAMMEN MED HD-STANGER. @. @

VIGTIGT: 'ﬁmn
o BELASTNING = STANGERNES VAEGT + MONTERINGSSYSTEM -+ TILBEHOR + LAST } EU i:
o SE K@RETOJUSFABRIKANTENS SPECIFIKATIONER FOR K@RET@JETS MAKSIMALE BELASTNINGSKAPACITET FORTAGLAST. DEN LAVESTE BELASTNINGSEVNE G/LDER. @tﬁﬁ.‘ﬁ.ﬁf
e OFFROAD-KLASSIFICERING SCAN QR-KODEN FOR GUIDE TIL BELASTNINGSEVNE. DER KAN VAERE BEGRAENSNINGER b -u-."E@
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[UA
HOMWHAINBbHE HABAHTAXKEHHA MOHTAXKHOIO KOMMJIEKTY 65 kr PA3OM I3 NMITAHKAMW HD. A
BAXINBO:

HABAHTAXEHHSA = BATA MNAHOK + MOHTAXHA CUCTEMA + MPUNAQAA + BAHTAX

[VB. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN BUPOBEHUKA ABTOMOBIIA LLIOAO MAKCUMATBHOT BAHTAXOMIAWOMHOCTI

NAXY ABTOMOBIIAI. 3ACTOCOBYETLCSA HAUHWKYE 3HAYEHHS HOMUHATIBHOTO HABAHTAXEHHS.

200
@u e-..

MPUNYCTUME HABAHTAXXEHHSA B YMOBAX BE30OPIXXKA: BIJJCKAHYI?ITE QR-KOA AnNA OTPUMAHHA BKA3IBOK LLIOOO HABAHTAXEHHA. MOXYTb
SOVITUSSARJAN ENIMMAISKUORMITUS ON 65 KG KUN KAYTETAAN HD-TANKOJA.
TARKEAA:

3ACTOCOBYBATUCA 3HMKEHHA 3HAYEHb HOMIHATIBHUX MAPAMETPIB.

KUORMA =TANKOJEN PAINO + ASENNUSJARJESTELMA + LISAVARUSTEET + LASTI

TARKISTA AJONEUVON VALMISTAJAN TEKNISET TIEDOT AJONEUVON KATON ENIMMAISKUORMASTA. PIENEN ENIMMAISKUORMITUS PATEE.
ENIMMAISKUORMITUS MAASTOSSA: QR-KOODI ON SKANNATTAVA ENIMMAISKUORMITUSOHJEEN SAAMISEKSI. OLEMASSA VOI OLLA PATEVIA VAHENNYKSIA.

950
‘ﬁ_ﬂ e-..

E] ALWAYS REFER TO OUR WEBSITE FOR THE LATEST VERSION OF INSTRUCTIONS.

@ BESUCHEN SIE IMMER UNSERE WEBSITES, UM DIE NEUESTE VERSION DER ANWEISUNGEN ZU ERHALTEN.
IE3 CONSULTE NUESTRAS PAGINAS WEB PARA VER LA ULTIMA VERSION DE LAS INSTRUCCIONES.

& REFEREZ VOUS TOUJOURS A NOS SITES INTERNET POUR CONSULTER LA DERNIERE VERSION DES INSTRUCTIONS.
LT DEN NYESTE VERSJONEN AV INSTRUKSJONENE ER ALLTID TILGJENGELIG PA VARE NETTSIDER.

@ CONSULTE SEMPRE 0S NOSSOS WEBSITES PARA OBTER A MAIS RECENTE VERSAO DAS INSTRUCOES.

I AKTYANbHASA BEPCUS UHCTPYKUMN AOCTYMHA HA HALEM CAMTE.

FARE SEMPRE RIFERIMENTO Al NOSTRI SITI WEB PER L'ULTIMA VERSIONE DELLE ISTRUZIONI.

M ZAWSZE SPRAWDZAJ NASZA STRONE INTERNETOWA, ABY UZYSKAC NAJNOWSZA WERSJE INSTRUKCJI.
I NEJNOVEJSI VERZI POKYNU VZDY NAJDETE NA NASI WEBOVE STRANCE.

H{ POSLEDNU VERZIU POKYNOV VZDY NAJDETE NA NASICH WEBOVYCH STRANKACH.

RAADPLEEG ALTIJD ONZE WEBSITES VOOR DE MEEST RECENTE VERSIE VAN DE INSTRUCTIES.

SE ALLTID VARA WEBBPLATSER FOR DEN SENASTE VERSIONEN AV INSTRUKTIONERNA.

X4 DEN NYESTE VERSION AF VEJLEDNINGERNE ER ALTID TILGANGELIG PA VORES HJEMMESIDER.

[N OCTAHHS BEPCIS! IHCTPYKLIIT 3ABXOM AOCTYIMHA HA HALLOMY CAWTI.

IEl KATSO AINA VERKKOSIVUSTOILTAMME UUSIN VERSIO OHJEISTA.

& ¢ <<%
@ @ T
Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Nov 11-Jun 22 AU, NZ 65 kg (143 1b) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 12-21 EU 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 22+ EU 65 kg (143 1b) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Jul 22+ AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 12-22 AU, EU, NZ 35kg (77 Ib) 35kg (77 b)
Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 23+ AU, EU,NZ 35 kg (77 Ib) 35kg (77 Ib)
Ford Ranger Super Cab, 4dr Ute Jan 12-22 AU, EU,NZ 65 kg (143 1b) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 18-Sep 22 AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 22+ EU 65 kg (143 1b) 65 kg (143 Ib)
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute Oct 22+ AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute Nov 11-Sep 20 AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute 12-20 EU 65kg (143 Ib) 65kg (143 1b)
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Nov 11-Aug 15 AUNZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Sep 15-May 18 AU,NZ 65kg (143 Ib) 65kg (143 1b)
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Jun 18-Sep 20 AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 11-Aug 15 NZ 35kg (77 Ib) 35kg (77 Ib)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Nov 11-Aug 15 AU 35kg (77 Ib) 35kg (77 Ib)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 15-May 18 AU,NZ 35kg (77 Ib) 35kg (77 Ib)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Jun 18-Sep 20 AU, NZ 35 kg (77 Ib) 35kg (77 Ib)
Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute 23+ EU 65 kg (143 1b) 65 kg (143 Ib)
Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute May 23+ AU, NZ 65 kg (143 Ib) 65 kg (143 Ib)
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CONTENTS e INHALT « CONTENIDO e CONTENU © INNHOLD o 90NTE000 e COOEPXXAHUE  CONTENUTO
ZAWARTOSC * OBSAH * OBSAH * INHOUD ¢ INNEHALL ¢ INDHOLD  3MICT o SISALLYS

COMPATIBLE WITH « KOMPATIBEL MIT « COMPATIBLE CON « COMPATIBLE AVEC « KOMPATIBEL MED
* COMPATIVEL COM ¢« COBMECTUM C « COMPATIBLE CON KOMPATYBILNOSC Z « KOMPATIBILNI S o
KOMPATIBILNE S « COMPATIBEL MET » KOMPATIBEL MED * KOMPATIBEL MED ¢ CYMICHWW 3 « YHTEENSOPIVA

FLUSH (F) THROUGH (T) HEAVY DUTY (HD) STANDARD (S) TRIMHD (THD)

ATTENTION » ACHTUNG © ATENCION © ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENGAO * BHUMAHWE * ATTENZIONE
UWAGA ¢ UPOZORNENI « UPOZORNENIE © LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMAZRKSOMHED ¢ YBATA » HUOMIO
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ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENCAO  BHYUMAHME o ATTENZIONE
UWAGA * UPOZORNENI « UPOZORNENIE * LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED  YBATA » HUOMIO
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@ =11-04-220
@ =11-04-220
Q@ =11-04-220
@ = 11-04-220

PLACEMENT ¢ PLATZIERUNG ¢ COLOCACION ¢ MONTAGE « PLASSERING * COLOCAGAO  PA3MELLEHVE  MONTAGGIO
UMIESZCZENIE « UMISTENI ® UMIESTNENIE » PLAATSING * PLACERING * PLACERING  PO3MILLIEHHS » SIJOITTAA

x2
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A

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Nov 11-Jun 22

AU, NZ A'=220mm (8 %) B =530 mm (20 7#")

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 12-21 EU A =220 mm (8 %) B =530 mm (20 7#")

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 22+ EU A=220 mm (8 %) B=535mm (21 '#)
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A

B

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Jul 22+ AU,NZ A =220 mm (8 %) B=535mm (21 '#)
Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 12-22 AU, EU,NZ A =220 mm (8 %)
Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 23+ AU, EU,NZ A=395mm (1512
Ford Ranger Super Cab, 4dr Ute 12-22 AU, EU,NZ A=230mm (9) B=370mm (14 ¥’
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 18-Sep 22 AU,NZ A =220 mm (8 5% B =530 mm (20 7%’
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 22+ EU A =220 mm (8 %8") B =535 mm (21 ')
Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute Oct 22+ AU,NZ A =220 mm (8 %) B=535mm (21 '#)
Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute Nov 11-Sep 20 AU, NZ A=220 mm (8 5%) B =530 mm (20 7
Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute 12-20 EU A =220 mm (8 ¥8") B =530 mm (20 7#)
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Nov 11-Aug 15 AU,NZ A=230 mm (9°) B=370mm (14 ¥’
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Sep 15-May 18 AU,NZ A=230mm (9) B =370 mm (14 %)
Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Jun 18-Sep 20 AU,NZ A =230 mm (9) B=370mm (14 %)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 11-Aug 15 NZ A =220 mm (8 5%
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Nov 11-Aug 15 AU A =220 mm (8 %)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 15-May 18 AU, NZ A=220 mm (8 %)
Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Jun 18-Sep 20 AU, NZ A=220 mm (8 %)
Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute 23+ EU A'=220 mm (8 %) B=535mm (21 '#)
Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute May 23+ AU, NZ A=220 mm (8 %) B=535mm (21 '#)

PLACEMENT « PLATZIERUNG ¢ COLOCACION e MONTAGE * PLASSERING » COLOCAGCAO o PA3MELLIEHVE  MONTAGGIO
UMIESZCZENIE « UMISTENI  UMIESTNENIE » PLAATSING * PLACERING * PLACERING * PO3MILLEHHS » SIJOITTAA
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PLACEMENT o PLATZIERUNG » COLOCACION o MONTAGE ¢ PLASSERING * COLOCACAO ¢ PA3MELLEHME » MONTAGGIO
UMIESZCZENIE « UMISTENI ® UMIESTNENIE © PLAATSING * PLACERING * PLACERING « PO3MILLIEHHS! * SIJOITTAA
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CLOSE » GESCHLOSSEN ¢ CERRAR ¢ FERMER * LUKKE e FECHAR » 3AKPbITb ¢ CHIUDERE ¢ BLISKO
ZAVRIT o ZAVRIET » GESLOTEN » STANGA * LUK * 3AKPUTU « SULKEA

x4
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ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENCAO  BHUMAHVE « ATTENZIONE
UWAGA * UPOZORNENI » UPOZORNENIE © LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED « YBATA » HUOMIO

!
[

1 8 T

0 7\@
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Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Nov 11-Jun 22

AU, NZ

X =937 mm (36 %)

X = 930 mm (36 %)

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 12-21

EU

X =937 mm (36 7®)

X =930 mm (36 5%

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute 22+

EU

X=940 mm (37")

X =925 mm (36 %)

Ford Ranger Double Cab, 4dr Ute Jul 22+

AU,NZ

X = 940 mm (37)

X = 925 mm (36 %)

Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 12-22

AU, EU, NZ

X=940 mm (37")

Ford Ranger Single Cab, 2dr Ute 23+

AU, EU, NZ

X =930 mm (36 5%

Ford Ranger Super Cab, 4dr Ute Jan 12-22

AU, EU, NZ

X =937 mm (36 %)

X =937 mm (36 %)

Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 18-Sep 22

AU,NZ

X =937 mm (36 7®)

X =930 mm (36 5%

Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute 22+

EU

X=940 mm (37")

X =925 mm (36 %)

Ford Ranger Raptor Double Cab, 4dr Ute Oct 22+

AU,NZ

X = 940 mm (37)

X = 925 mm (36 %)

Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute Nov 11-Sep 20

AU, NZ

X =937 mm (36 %)

X =915 mm (36)

Mazda BT-50 Dual Cab, 4dr Ute 12-20

EU

X =937 mm (36 7®)

X =915mm (36)

Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Nov 11-Aug 15

AU, NZ

X =937 mm (36 %)

X =927 mm (36 '2)

Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Sep 15-May 18

AU,NZ

X =935 mm (36 %)

X = 925 mm (36 %)

Mazda BT-50 Freestyle Cab, 4dr Ute Jun 18-Sep 20

AU,NZ

X = 935 mm (36 %)

X = 925 mm (36 %)

Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 11-Aug 15

NZ

X = 940 mm (37)

Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Nov 11-Aug 15

AU

X =940 mm (37")

Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Sep 15-May 18

AU,NZ

X =935 mm (36 %)

Mazda BT-50 Single Cab, 2dr Ute Jun 18-Sep 20

AU, NZ

X = 935 mm (36 %)

Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute 23+

EU

X = 940 mm (37)

X = 925 mm (36 %)

Volkswagen Amarok Double Cab, 4dr Ute May 23+

AU, NZ

X =940 mm (37")

X =925 mm (36 %)
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22

2.5 Nm
(22 Ib-in)
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ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENCAO  BHUMAHME o ATTENZIONE
UWAGA * UPOZORNENI « UPOZORNENIE © LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED « YBATA » HUOMIO

Please read safety and warranty booklet included with this product prior to use. For more information visit your
local dealer.

Bitte lesen und beachten Sie die beiliegende Montageanleitung, Sicherheitshinweise und Garantiebedingungen
bevor Sie das Produkt montieren/benutzen. Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte Ihnen Handler.

Por favor, lea folleto de seguridad y garantia que se incluye con este producto antes de su uso . Para obtener
mas informacion, visite a su distribuidor local.

Veuillez lire attentivement le manuel de sécurité et de garantie avant utilisation. Pour plus d’informations,
visitez votre concessionnaire local.

Vennligst les hefte om sikkerhet og garanti som er vedlagt dette produkt fgr det tas i bruk. For mer informasjon
ta kontakt med din forhandler.

Por favor leia o manual de seguranca e garantia incluido, antes de utilizar o produto. Para mais informacaes
visite o seu revendedor local.

MoxanyiicTa, 03HAaKOMBLTECH C MHCTPYKUMEN Nepea TeMm, Kak Ucnonb3oBaTb ToBap. Ans nonyyeHus 6onee noapobHoi
nHbopmaumm obpatuTecb k MECTHOMY AUNEpY.

Si prega di leggere il libretto di sicurezza e garanzia incluso nel prodotto prima dell’'uso. Per maggiori
informazioni visita il rivenditore locale.

Prosze zapozna¢ sie z warunkami gwarancji i bezpieczenstwa przed uzyciem produktu. W celu uzyskania dodatkowych
informacji prosze kontaktowac sie z najblizszym autoryzowanym punktem sprzedazy.

o

Pfed pouzitim si prosim prectéte pfilozené informace o bezpecnosti a zaruénich podminkach. Pro vice informaci
navstivte nejbliz§iho dealera.

Pred pouzitim si prosim precitajte priloZzené informacie o bezpecnosti a zaruénych podmienkach. Pre viac informacii

A.U.B. bijgesloten garantie- en veiligheidsinstructies grondig lezen voor gebruik van dit product. Voor meer
informatie graag contact opnemen met uw dealer.

Var snall och las igenom sakerhets- och garantihaftet som medféljer produkten fore anvandning. For mer
information besok din lokala aterforsaljare.

Laes venligst sikkerheds- og garantibogsholderen, der fslger med dette produkt, inden brug. For mere
information besgg din lokale forhandler.

Bynb nacka, o3HaromTecsi 3 6poHbio 6e3nekun Ta rapaHTii, BKIYeHi A0 LbOoro NPoAYKTY nepes BUKOpUCTaHHAM. Ans
OTpUMaHHS [OAATKOBOT iH(hopMaLlii BigBiganTe MicueBoro aunepa.

Lue tdman tuotteen mukana toimitetut turvallisuus- ja takuu huoltopalvelut ennen kayttoa. Lisatietoja saat
paikalliselta jalleenmyyjalta.
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Yakima Australia Pty Ltd Yakima Products, Inc. WORKS WITH:
17 Hinkler Court, Brendale 4101 Kruse Way _—
QLD 4500, Australia Lake Oswego, OR. 97035 USA Prorack
1800 143 548 888 92._5 4621 m
www.prorack.com.au www.yakima.com
www.yakima.com.au YAKIMA
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